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And when Abram heard that his brother was taken captive, he armed his trained [servants], born in his own house,
three hundred and eighteen, and pursued [them] unto Dan.
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And when Abram heard that his brother was taken captive, he armed his trained [servants], born in his own house,
three hundred and eighteen, and pursued [them] unto Dan.
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And when Abram heard that his brother was taken captive, he armed his trained [servants], born in his own house,
three hundred and eighteen, and pursued [them] unto Dan.
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01_GEN_14:14 And when Abram heard that hiShrGR:fad t=REN captive, he armed his trained [servants], born
in his own house, three hundred and eighteen, and pursued [them] unto Dan.
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And he divided himself against them, he and his servants, by night, and smote them, and pursued them unto
Hobah, which [is] on the left hand of Damascus.
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And he divided himself against them, he and his servants, by night, and smote them, and pursued them unto
Hobah, which [is] on the left hand of Damascus.
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01_GEN_14:15 And he divided himsdlf againstthei:Neldad hi¥8brvants, by night, and smote them, and pursued
them unto Hobah, which [is] on the left hand of Damascus.
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And he took his brethren with him, and pursued after him seven days' journey; and they overtook him in the
mount Gilead.
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And he took his brethren with him, and pursued after him seven days' journey; and they overtook him in the
mount Gilead.
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01_GEN_31:23 And he took his brethren with MG el S ter him seven days journey; and they overtook
him in the mount Gilead.
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And Jacob was wroth, and chided with Laban: and Jacob answered and said to Laban, What [is] my trespass?
what [is] my sin, that thou hast so hotly pursued after me?
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01_GEN_31:36 And Jacob was wroth, and chid®-iftN -3 45 Jacob answered and said to Laban, What [is]
my trespass? what [is] my sin, that thou hast so hotly pursued after me?
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh king of Egypt, and he pursued after the children of Israel: and the
children of Israel went out with an high hand.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh king of Egypt, and he pursued after the children of Israel: and the
children of Israel went out with an high hand.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh king of Egypt, and he pursued after the children of Israel: and the
children of Israel went out with an high hand.
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02_EXO_14:08 And the LORD hardened the h&4tof Prtfalf-RiMYy of Egypt, and he pursued after the children of
Israel: and the children of Isragl went out with an high hand.
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But the Egyptians pursued after them, al the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army,
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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But the Egyptians pursued after them, al the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army,
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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But the Egyptians pursued after them, al the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army,
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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But the Egyptians pursued after them, al the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army,
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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But the Egyptians pursued after them, al the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army,
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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But the Egyptians pursued after them, al the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army,
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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02_EXO_14:09 But the Egyptians pursued afteCthdmt SH th8hB%s [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen,
and his army, and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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And the Egyptians pursued, and went in after them to the midst of the sea, [even] all Pharaoh's horses, his
chariots, and his horsemen.
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And the Egyptians pursued, and went in after them to the midst of the sea, [even] all Pharaoh's horses, his
chariots, and his horsemen.
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And the Egyptians pursued, and went in after them to the midst of the sea, [even] all Pharaoh's horses, his
chariots, and his horsemen.
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And the Egyptians pursued, and went in after them to the midst of the sea, [even] all Pharaoh's horses, his
chariots, and his horsemen.
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And the Egyptians pursued, and went in after them to the midst of the sea, [even] all Pharaoh's horses, his
chariots, and his horsemen.
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And the Egyptians pursued, and went in after them to the midst of the sea, [even] all Pharaoh's horses, his
chariots, and his horsemen.
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02_EXO_14:23 And the Egyptians pursued, andfv&nt Prif+&3tABR) to the midst of the sea, [even] all Pharaoh's
horses, his chariots, and his horsemen.
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And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, and to their chariots; how he made the water of the
Red sea to overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto this day;
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And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, and to their chariots; how he made the water of the
Red sea to overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto this day;
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And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, and to their chariots; how he made the water of the
Red sea to overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto this day;
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And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, and to their chariots; how he made the water of the
Red sea to overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto this day;
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And what he did unto the army of Egypt, unto their horses, and to their chariots; how he made the water of the
Red sea to overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto this day;
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05 _DEU_11:04 And what he did unto the army Gt-B&ybL Lt Hi8)r horses, and to their chariots; how he made the
water of the Red seato overflow them as they pursued after you, and [how] the LORD hath destroyed them unto
this day;
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And the men pursued after them the way to Jordan unto the fords: and as soon as they which pursued after them
were gone out, they shut the gate.
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And the men pursued after them the way to Jordan unto the fords: and as soon as they which pursued after them
were gone out, they shut the gate.
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And the men pursued after them the way to Jordan unto the fords: and as soon as they which pursued after them
were gone out, they shut the gate.
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And the men pursued after them the way to Jordan unto the fords: and as soon as they which pursued after them
were gone out, they shut the gate.
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And the men pursued after them the way to Jordan unto the fords: and as soon as they which pursued after them
were gone out, they shut the gate.
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And the men pursued after them the way to Jordan unto the fords: and as soon as they which pursued after them
were gone out, they shut the gate.
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06_JOS 02:07 And the men pursued after them3fie'W3- 38354 unto the fords: and as soon as they which
pursued after them were gone out, they shut the gate.
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And all the people that [were] in Ai were called together to pursue after them: and they pursued after Joshua, and
were drawn away from the city.
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And all the people that [were] in Ai were called together to pursue after them: and they pursued after Joshua, and
were drawn away from the city.
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And all the people that [were] in Ai were called together to pursue after them: and they pursued after Joshua, and
were drawn away from the city.
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And all the people that [were] in Ai were called together to pursue after them: and they pursued after Joshua, and
were drawn away from the city.
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And all the people that [were] in Ai were called together to pursue after them: and they pursued after Joshua, and
were drawn away from the city.
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And all the people that [were] in Ai were called together to pursue after them: and they pursued after Joshua, and
were drawn away from the city.
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06_JOS 08:16 And all the people that [were] inBi &N BYether to pursue after them: and they pursued
after Joshua, and were drawn away from the city.
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And there was not aman left in Ai or Bethel, that went not out after Israel: and they left the city open, and pursued
after Israel.
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And there was not aman left in Ai or Bethel, that went not out after Israel: and they left the city open, and pursued
after Israel.
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And there was not aman left in Ai or Bethel, that went not out after Israel: and they left the city open, and pursued
after Israel.
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And there was not aman left in Ai or Bethel, that went not out after Israel: and they left the city open, and pursued
after Israel.
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And there was not aman left in Ai or Bethel, that went not out after Israel: and they left the city open, and pursued
after Israel.
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And there was not aman left in Ai or Bethel, that went not out after Israel: and they left the city open, and pursued
after Israel.
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06_JOS 08:17 And there was not a man left in AF-el3Seff 1haiWent not out after Isragl: and they left the city
open, and pursued after Isragl.
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And | brought your fathers out of Egypt: and ye came unto the sea; and the Egyptians pursued after your fathers
with chariots and horsemen unto the Red sea.
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And | brought your fathers out of Egypt: and ye came unto the sea; and the Egyptians pursued after your fathers
with chariots and horsemen unto the Red sea.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_06/06_JOS_24_06.mp3

06 JOS 24 06 06_JOS_24 06 (4).html

And | brought your fathers out of Egypt: and ye came unto the sea; and the Egyptians pursued after your fathers
with chariots and horsemen unto the Red sea.
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And | brought your fathers out of Egypt: and ye came unto the sea; and the Egyptians pursued after your fathers
with chariots and horsemen unto the Red sea.
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And | brought your fathers out of Egypt: and ye came unto the sea; and the Egyptians pursued after your fathers
with chariots and horsemen unto the Red sea.
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And | brought your fathers out of Egypt: and ye came unto the sea; and the Egyptians pursued after your fathers
with chariots and horsemen unto the Red sea.
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06_JOS 24:06 And | brought your fathers out oPEd{ht:ahe e &8ine unto the sea; and the Egyptians pursued after
your fathers with chariots and horsemen unto the Red sea.
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But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.
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But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.
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But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.
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But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.
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But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.
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But Adonibezek fled; and they pursued after him, and caught him, and cut off his thumbs and his great toes.
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07_JUD_01:06 But Adonibezek fled; and they (lrstel-2Pterii™nd caught him, and cut off his thumbs and his
great toes.
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But Barak pursued after the chariots, and after the host, unto Harosheth of the Gentiles: and al the host of Sisera
fell upon the edge of the sword; [and] there was not a man |eft.
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But Barak pursued after the chariots, and after the host, unto Harosheth of the Gentiles: and al the host of Sisera
fell upon the edge of the sword; [and] there was not a man |eft.
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But Barak pursued after the chariots, and after the host, unto Harosheth of the Gentiles: and al the host of Sisera
fell upon the edge of the sword; [and] there was not a man |eft.
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But Barak pursued after the chariots, and after the host, unto Harosheth of the Gentiles: and al the host of Sisera
fell upon the edge of the sword; [and] there was not a man |eft.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_04/07_JUD_04_16/07_JUD_04_16.pdf

Verse Studies07 JUD 04 16 07_JUD_04_16 (6).html

But Barak pursued after the chariots, and after the host, unto Harosheth of the Gentiles: and al the host of Sisera
fell upon the edge of the sword; [and] there was not a man |eft.
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But Barak pursued after the chariots, and after the host, unto Harosheth of the Gentiles: and al the host of Sisera
fell upon the edge of the sword; [and] there was not a man |eft.
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07_JUD_04:16 But Barak pursued after the chafl6ts ¥neP4e6 #i8host, unto Harosheth of the Gentiles: and all the
host of Siserafell upon the edge of the sword; [and] there was not a man left.
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And, behold, as Barak pursued Sisera, Jael came out to meet him, and said unto him, Come, and | will show thee
the man whom thou seekest. And when he came into her [tent], behold, Siseralay dead, and the nail [was] in his

temples.
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And, behold, as Barak pursued Sisera, Jael came out to meet him, and said unto him, Come, and | will show thee
the man whom thou seekest. And when he came into her [tent], behold, Siseralay dead, and the nail [was] in his
temples.
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And, behold, as Barak pursued Sisera, Jael came out to meet him, and said unto him, Come, and | will show thee
the man whom thou seekest. And when he came into her [tent], behold, Siseralay dead, and the nail [was] in his
temples.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_04/07_JUD_04_22/07_JUD_04_22.mp4

PDF Photo 07 JUD 04 22 07_JUD_04_22 (5).html

And, behold, as Barak pursued Sisera, Jael came out to meet him, and said unto him, Come, and | will show thee
the man whom thou seekest. And when he came into her [tent], behold, Siseralay dead, and the nail [was] in his

temples.
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And, behold, as Barak pursued Sisera, Jael came out to meet him, and said unto him, Come, and | will show thee
the man whom thou seekest. And when he came into her [tent], behold, Siseralay dead, and the nail [was] in his
temples.
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And, behold, as Barak pursued Sisera, Jael came out to meet him, and said unto him, Come, and | will show thee
the man whom thou seekest. And when he came into her [tent], behold, Siseralay dead, and the nail [was] in his
temples.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_04/07_JUD_04_22/right.html
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will show thee the man whom thou seekest. And when he came into her [tent], behold, Siseralay dead, and the
nail [was] in histemples.
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And the men of Israel gathered themselves together out of Naphtali, and out of Asher, and out of all Manasseh,
and pursued after the Midianites.
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And the men of Israel gathered themselves together out of Naphtali, and out of Asher, and out of all Manasseh,
and pursued after the Midianites.
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And the men of Israel gathered themselves together out of Naphtali, and out of Asher, and out of all Manasseh,
and pursued after the Midianites.
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And the men of Israel gathered themselves together out of Naphtali, and out of Asher, and out of all Manasseh,
and pursued after the Midianites.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_07/07_JUD_07_23/07_JUD_07_23.pdf

Verse Studies07 JUD 07 23 07_JUD_07_23 (6).html

And the men of Israel gathered themselves together out of Naphtali, and out of Asher, and out of all Manasseh,
and pursued after the Midianites.
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And the men of Israel gathered themselves together out of Naphtali, and out of Asher, and out of all Manasseh,
and pursued after the Midianites.
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07_JUD_07:23 And the men of Israel gathered ferisEh84+638 1 out of Naphtali, and out of Asher, and out of
all Manasseh, and pursued after the Midianites.
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And they took two princes of the Midianites, Oreb and Zeeb; and they slew Oreb upon the rock Oreb, and Zeeb
they slew at the winepress of Zeeb, and pursued Midian, and brought the heads of Oreb and Zeeb to Gideon on the

other side Jordan.
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And they took two princes of the Midianites, Oreb and Zeeb; and they slew Oreb upon the rock Oreb, and Zeeb
they slew at the winepress of Zeeb, and pursued Midian, and brought the heads of Oreb and Zeeb to Gideon on the
other side Jordan.
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And they took two princes of the Midianites, Oreb and Zeeb; and they slew Oreb upon the rock Oreb, and Zeeb
they slew at the winepress of Zeeb, and pursued Midian, and brought the heads of Oreb and Zeeb to Gideon on the

other side Jordan.
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And they took two princes of the Midianites, Oreb and Zeeb; and they slew Oreb upon the rock Oreb, and Zeeb
they slew at the winepress of Zeeb, and pursued Midian, and brought the heads of Oreb and Zeeb to Gideon on the

other side Jordan.
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And they took two princes of the Midianites, Oreb and Zeeb; and they slew Oreb upon the rock Oreb, and Zeeb
they slew at the winepress of Zeeb, and pursued Midian, and brought the heads of Oreb and Zeeb to Gideon on the
other side Jordan.
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And they took two princes of the Midianites, Oreb and Zeeb; and they slew Oreb upon the rock Oreb, and Zeeb
they slew at the winepress of Zeeb, and pursued Midian, and brought the heads of Oreb and Zeeb to Gideon on the
other side Jordan.
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07_JUD_07:25 And they took two princes of th8 MiHBrEs>EEB'and Zeeb; and they slew Oreb upon the rock
Oreb, and Zeeb they dew at the winepress of Zeeb, and pursued Midian, and brought the heads of Oreb and Zeeb
to Gideon on the other side Jordan.
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And when Zebah and Zalmunnafled, he pursued after them, and took the two kings of Midian, Zebah and
Zamunna, and discomfited al the host.
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And when Zebah and Zalmunnafled, he pursued after them, and took the two kings of Midian, Zebah and
Zamunna, and discomfited al the host.
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And when Zebah and Zalmunnafled, he pursued after them, and took the two kings of Midian, Zebah and
Zamunna, and discomfited al the host.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_12/07_JUD_08_12.mp4

PDF Photo 07 JUD 08 12 07_JUD_08_12 (5)-htm

And when Zebah and Zalmunnafled, he pursued after them, and took the two kings of Midian, Zebah and
Zamunna, and discomfited al the host.
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And when Zebah and Zalmunnafled, he pursued after them, and took the two kings of Midian, Zebah and
Zamunna, and discomfited al the host.
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And when Zebah and Zalmunnafled, he pursued after them, and took the two kings of Midian, Zebah and
Zamunna, and discomfited al the host.
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07_JUD_08:12 And when Zebah and Zal munndf{ed’Re Pitw56&i8f ter them, and took the two kings of Midian,
Zebah and Zalmunna, and discomfited all the host.
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And they turned and fled toward the wilderness unto the rock of Rimmon: and they gleaned of them in the
highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of them.
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And they turned and fled toward the wilderness unto the rock of Rimmon: and they gleaned of them in the
highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of them.
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And they turned and fled toward the wilderness unto the rock of Rimmon: and they gleaned of them in the
highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of them.
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And they turned and fled toward the wilderness unto the rock of Rimmon: and they gleaned of them in the
highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of them.
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And they turned and fled toward the wilderness unto the rock of Rimmon: and they gleaned of them in the
highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of them.
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And they turned and fled toward the wilderness unto the rock of Rimmon: and they gleaned of them in the
highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of them.
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07_JUD_20:45 And they turned and fled towardthd W8 ko the rock of Rimmon: and they gleaned of
them in the highways five thousand men; and pursued hard after them unto Gidom, and slew two thousand men of
them.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under
Bethcar.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under
Bethcar.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under
Bethcar.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under
Bethcar.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under
Bethcar.
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And the men of Israel went out of Mizpeh, and pursued the Philistines, and smote them, until [they came] under
Bethcar.
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09_1SA_07:11 And the men of Israel went out FPMi2pef’ aht Blifsued the Philistines, and smote them, until [they
came] under Bethcar.
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And the men of Israel and of Judah arose, and shouted, and pursued the Philistines, until thou come to the valley,
and to the gates of Ekron. And the wounded of the Philistines fell down by the way to Shaaraim, even unto Gath,

and unto Ekron.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_17/09_1SA_17_52/09_1SA_17_52.jpg

Audio Play 09 1SA 17 52 09 _1SA 17 52 (3).html

And the men of Israel and of Judah arose, and shouted, and pursued the Philistines, until thou come to the valley,

and to the gates of Ekron. And the wounded of the Philistines fell down by the way to Shaaraim, even unto Gath,
and unto Ekron.
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And the men of Israel and of Judah arose, and shouted, and pursued the Philistines, until thou come to the valley,
and to the gates of Ekron. And the wounded of the Philistines fell down by the way to Shaaraim, even unto Gath,
and unto Ekron.
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And the men of Israel and of Judah arose, and shouted, and pursued the Philistines, until thou come to the valley,
and to the gates of Ekron. And the wounded of the Philistines fell down by the way to Shaaraim, even unto Gath,

and unto Ekron.
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And the men of Israel and of Judah arose, and shouted, and pursued the Philistines, until thou come to the valley,

and to the gates of Ekron. And the wounded of the Philistines fell down by the way to Shaaraim, even unto Gath,
and unto Ekron.
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And the men of Israel and of Judah arose, and shouted, and pursued the Philistines, until thou come to the valley,

and to the gates of Ekron. And the wounded of the Philistines fell down by the way to Shaaraim, even unto Gath,
and unto Ekron.
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09_1SA_17:52 And the men of Israel and of Judshartisel artf4iBlited, and pursued the Philistines, until thou
come to the valley, and to the gates of Ekron. And the wounded of the Philistines fell down by the way to
Shaaraim, even unto Gath, and unto Ekron.
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Saul also and his men went to seek [him]. And they told David: wherefore he came down into arock, and abode in
the wilderness of Maon. And when Saul heard [that], he pursued after David in the wilderness of Maon.
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Saul also and his men went to seek [him]. And they told David: wherefore he came down into arock, and abode in
the wilderness of Maon. And when Saul heard [that], he pursued after David in the wilderness of Maon.
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Saul also and his men went to seek [him]. And they told David: wherefore he came down into arock, and abode in
the wilderness of Maon. And when Saul heard [that], he pursued after David in the wilderness of Maon.
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Saul also and his men went to seek [him]. And they told David: wherefore he came down into arock, and abode in
the wilderness of Maon. And when Saul heard [that], he pursued after David in the wilderness of Maon.
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Saul also and his men went to seek [him]. And they told David: wherefore he came down into arock, and abode in
the wilderness of Maon. And when Saul heard [that], he pursued after David in the wilderness of Maon.
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Saul also and his men went to seek [him]. And they told David: wherefore he came down into arock, and abode in
the wilderness of Maon. And when Saul heard [that], he pursued after David in the wilderness of Maon.
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09_1SA_23:25 Saul also and his men went to sé&frifr2aAa B8} told David: wherefore he came down into a
rock, and abode in the wilderness of Maon. And when Saul heard [that], he pursued after David in the wilderness
of Maon.
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But David pursued, he and four hundred men: for two hundred abode behind, which were so faint that they could
not go over the brook Besor.
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But David pursued, he and four hundred men: for two hundred abode behind, which were so faint that they could
not go over the brook Besor.
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But David pursued, he and four hundred men: for two hundred abode behind, which were so faint that they could
not go over the brook Besor.
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But David pursued, he and four hundred men: for two hundred abode behind, which were so faint that they could
not go over the brook Besor.
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And Asahel pursued after Abner; and in going he turned not to the right hand nor to the left from following Abner.
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Joab also and Abishal pursued after Abner: and the sun went down when they were come to the hill of Ammah,
that [lieth] before Giah by the way of the wilderness of Gibeon.
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So Joab blew atrumpet, and all the people stood still, and pursued after Israel no more, neither fought they any
more.
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But Amasatook no heed to the sword that [was] in Joab's hand: so he smote him therewith in the fifth [rib], and
shed out his bowels to the ground, and struck him not again; and he died. So Joab and Abishai his brother pursued
after Sheba the son of Bichri.
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I have pursued mine enemies, and destroyed them; and turned not again until | had consumed them.
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And they slew every one his man: and the Syrians fled; and Isragl pursued them: and Benhadad the king of Syria
escaped on an horse with the horsemen.
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And the army of the Chaldees pursued after the king, and overtook him in the plains of Jericho: and all hisarmy
were scattered from him.
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12 2K|_25:05 And the army of the Chaldees puruefbta- e itlg, and overtook him in the plains of Jericho:
and all his army were scattered from him.
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And Abijah pursued after Jeroboam, and took cities from him, Bethel with the towns thereof, and Jeshanah with
the towns thereof, and Ephrain with the towns thereof.
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And Asa and the people that [were] with him pursued them unto Gerar: and the Ethiopians were overthrown, that
they could not recover themselves; for they were destroyed before the LORD, and before his host; and they

carried away very much spoil.
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they could not recover themselves; for they were destroyed before the LORD, and before his host; and they
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14 2CH_14:13 And Asa and the people that [wéfEjArithimHiiEied them unto Gerar: and the Ethiopians were
overthrown, that they could not recover themselves; for they were destroyed before the LORD, and before his
host; and they carried away very much spoil.
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He pursued them, [and] passed safely; [even] by the way [that] he had not gone with his feet.
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He pursued them, [and] passed safely; [even] by the way [that] he had not gone with his feet.
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He pursued them, [and] passed safely; [even] by the way [that] he had not gone with his feet.
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He pursued them, [and] passed safely; [even] by the way [that] he had not gone with his feet.
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But the Chaldeans army pursued after them, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho: and when they had
taken him, they brought him up to Nebuchadnezzar king of Babylon to Riblah in the land of Hamath, where he
gave judgment upon him.
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But the Chaldeans army pursued after them, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho: and when they had

taken him, they brought him up to Nebuchadnezzar king of Babylon to Riblah in the land of Hamath, where he
gave judgment upon him.
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But the Chaldeans army pursued after them, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho: and when they had

taken him, they brought him up to Nebuchadnezzar king of Babylon to Riblah in the land of Hamath, where he
gave judgment upon him.
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24 JER 39:05 But the Chaldeans army pursued-&ttr Thémh, Sti8lertook Zedekiah in the plains of Jericho: and
when they had taken him, they brought him up to Nebuchadnezzar king of Babylon to Riblah in the land of
Hamath, where he gave judgment upon him.
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But the army of the Chaldeans pursued after the king, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho; and al his
army was scattered from him.
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But the army of the Chaldeans pursued after the king, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho; and al his
army was scattered from him.
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But the army of the Chaldeans pursued after the king, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho; and al his
army was scattered from him.
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But the army of the Chaldeans pursued after the king, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho; and al his
army was scattered from him.
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But the army of the Chaldeans pursued after the king, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho; and al his
army was scattered from him.
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But the army of the Chaldeans pursued after the king, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho; and al his
army was scattered from him.
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24 JER 52:08 But the army of the Chaldeans péfsfiaftér RdRihg, and overtook Zedekiah in the plains of
Jericho; and all his army was scattered from him.



Photo JPG 25 LAM 04 19 25_LAM_04_19 (2)-htmi

Our persecutors are swifter than the eagles of the heaven: they pursued us upon the mountains, they laid wait for
usin the wilderness.
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Our persecutors are swifter than the eagles of the heaven: they pursued us upon the mountains, they laid wait for
usin the wilderness.
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Our persecutors are swifter than the eagles of the heaven: they pursued us upon the mountains, they laid wait for
usin the wilderness.
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Our persecutors are swifter than the eagles of the heaven: they pursued us upon the mountains, they laid wait for
usin the wilderness.
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Our persecutors are swifter than the eagles of the heaven: they pursued us upon the mountains, they laid wait for
usin the wilderness.
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Our persecutors are swifter than the eagles of the heaven: they pursued us upon the mountains, they laid wait for
usin the wilderness.
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25 LAM_04:19 Our persecutors are swifter thaAtHe B4R &P tHB'heaven: they pursued us upon the mountains,
they laid wait for usin the wilderness.
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